
ARMORER'S/SHOP TRIGGER WEIGHTS - CUSTOM GUNSMITHING
ARMORER'S TRIGGER WEIGHT SET

Accurately Checks Single-& Double-Action Trigger Pulls From 2 1b. to
17-3/4 lb.

Simple, reliable, add-on weight system measures pull on all types of triggers,
handguns, rifles and shotguns. Weights stack and thread into 2 lb. base
weight and measure from 2 lb. to 17¾ lb. in ¼ lb. increments.

Attributes

Name: CUSTOM GUNSMITHING ARMORER'S TRIGGER WEIGHT SET
Manufacturer: CUSTOM GUNSMITHING
Product no.: 678017000
Mfr. No.: NONE
Kit: Full
Pounds: 1 lbs,1/2 lbs,1/4 lbs,2 lbs,3 lbs,5 lbs,Multiple
Delivery weight: 8.187kg

Item details

Made in USA
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ARMORER'S/SHOP TRIGGER WEIGHTS
SICHERHEITSANWEISUNGEN
Einführung
Danke, dass du dich für das ARMORER'S/SHOP TRIGGER WEIGHTS CUSTOM GUNSMITHING ARMORER'S TRIGGER
WEIGHT SET entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um eine zuverlässige und genaue Methode zur
Messung des Abzugsdrucks für verschiedene Feuerwaffen bereitzustellen. Bitte lese diese
Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung und die Einhaltung der EUVerordnung
über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) sicherzustellen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte das TriggergewichtSet außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten Personen.
Überprüfe das Produkt vor der Verwendung auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig die Rückrufupdates auf der EUSicherheitsgatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende das TriggergewichtSet immer in einer sicheren und kontrollierten Umgebung.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffen entladen sind und in eine sichere Richtung zeigen, bevor du Gewichte
anbringst.
Überschreite nicht das maximale Gewicht von 17¾ lb. bei der Verwendung der Gewichte.
Vermeide die Verwendung von Gewichten, die beschädigt sind oder Anzeichen von Abnutzung zeigen.
Halte alle lokalen Gesetze und Vorschriften zum Umgang mit Feuerwaffen ein.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung1.

Stelle sicher, dass alle Komponenten des TriggergewichtSets vorhanden sind: (1) ¼ lb. Gewicht (1)
½ lb. Gewicht (2) 1 lb. Gewichte (1) 3 lb. Gewicht (2) 5 lb. Gewichte (1) 2 lb. Basisgewicht
Überprüfe jedes Gewicht auf Beschädigungen vor der Verwendung.

Anbringen der Gewichte2.

Beginne mit dem 2 lb. Basisgewicht.
Schraube die gewünschten zusätzlichen Gewichte auf das Basisgewicht, um das gewünschte
Gesamtgewicht zu erreichen.
Gewichte können in Schritten von ¼ lb. kombiniert werden, um das ZielAbzugsgewicht zu
erreichen.

Messen des Abzugsdrucks3.

Befestige das TriggergewichtSet sicher am Abzug der Feuerwaffe.
Erhöhe das Gewicht allmählich, bis der Abzug bricht. Dies zeigt das Abzugsgewicht des Abzugs an.
Notiere die Messung zur späteren Referenz.

Nach der Verwendung4.

Entferne das TriggergewichtSet vorsichtig von der Feuerwaffe.



Bewahre die Gewichte an einem sicheren Ort auf, fern von Kindern und unbefugten Benutzern.
Reinige die Gewichte bei Bedarf gemäß den Herstelleranweisungen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder defekte Gewichte gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll. Überprüfe stattdessen lokale
Recyclingprogramme oder Möglichkeiten zur Entsorgung von gefährlichem Abfall.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Unterstützung bezüglich des ARMORER'S/SHOP TRIGGER WEIGHTS, konsultiere
bitte die Produktverpackung oder die Website des Herstellers für Kontaktdaten.

Danke, dass du dich für das ARMORER'S/SHOP TRIGGER WEIGHTS CUSTOM GUNSMITHING ARMORER'S TRIGGER
WEIGHT SET entschieden hast. Deine Sicherheit hat für uns Priorität, und wir empfehlen dir, alle
Sicherheitsrichtlinien zu befolgen, um eine sichere und effektive Erfahrung zu gewährleisten.



ARMORER'S/SHOP TRIGGER WEIGHTS SAFETY
INSTRUCTIONS
Introduction
Thank you for choosing the ARMORER'S/SHOP TRIGGER WEIGHTS CUSTOM GUNSMITHING ARMORER'S TRIGGER
WEIGHT SET. This product is designed to provide a reliable and accurate way to measure trigger pull weights for
various firearms. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe use and compliance with the
EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure the product is used only for its intended purpose.
Keep the trigger weight set out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the product for any signs of damage or wear before use.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Regularly check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always use the trigger weight set in a safe and controlled environment.
Ensure that firearms are unloaded and pointed in a safe direction before attaching weights.
Do not exceed the maximum weight limit of 17¾ lb. when using the weights.
Avoid using weights that are damaged or show signs of wear.
Follow all local laws and regulations regarding the handling of firearms.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Ensure that all components of the trigger weight set are present: (1) ¼ lb. weight (1) ½ lb. weight
(2) 1 lb. weights (1) 3 lb. weight (2) 5 lb. weights (1) 2 lb. base weight
Inspect each weight for any damage before use.

Attaching Weights2.

Start with the 2 lb. base weight.
Thread the desired additional weights onto the base weight to achieve the desired total weight.
Weights can be combined in increments of ¼ lb. to reach the target pull weight.

Measuring Trigger Pull3.

Securely attach the trigger weight set to the trigger of the firearm.
Gradually increase the weight until the trigger breaks. This will indicate the pull weight of the
trigger.
Record the measurement for future reference.

PostUse Care4.

Remove the trigger weight set from the firearm carefully.
Store the weights in a safe place, away from children and unauthorized users.
Clean the weights if necessary, following the manufacturer’s guidelines.



Disposal Instructions
Dispose of any damaged or broken weights in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste. Instead, check for local recycling programs or
hazardous waste disposal options.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or support regarding the ARMORER'S/SHOP TRIGGER WEIGHTS, please refer to the product
packaging or the manufacturer's website for contact details.

Thank you for choosing the ARMORER'S/SHOP TRIGGER WEIGHTS CUSTOM GUNSMITHING ARMORER'S TRIGGER
WEIGHT SET. Your safety is our priority, and we encourage you to follow all safety guidelines to ensure a safe
and effective experience.



INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL
ARMORER'S/SHOP TRIGGER WEIGHTS
Introducción
Gracias por elegir el ARMORER'S/SHOP TRIGGER WEIGHTS CUSTOM GUNSMITHING ARMORER'S TRIGGER
WEIGHT SET. Este producto está diseñado para proporcionar una manera fiable y precisa de medir el peso de
los disparadores para varias armas de fuego. Por favor, lee cuidadosamente esta guía de instrucciones de
seguridad para garantizar un uso seguro y el cumplimiento con la Regulación General de Seguridad de
Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se use únicamente para su propósito previsto.
Mantén el conjunto de pesas de disparador fuera del alcance de niños e individuos vulnerables.
Inspecciona el producto en busca de signos de daño o desgaste antes de usarlo.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades apropiadas.
Revisa regularmente las actualizaciones de retiradas en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre utiliza el conjunto de pesas de disparador en un entorno seguro y controlado.
Asegúrate de que las armas de fuego estén descargadas y apuntadas en una dirección segura antes de
adjuntar las pesas.
No excedas el límite máximo de peso de 17¾ lb. al usar las pesas.
Evita usar pesas que estén dañadas o que muestren signos de desgaste.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el manejo de armas de fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación1.

Asegúrate de que todos los componentes del conjunto de pesas de disparador estén presentes:
(1) pesa de ¼ lb.
(1) pesa de ½ lb.
(2) pesas de 1 lb.
(1) pesa de 3 lb.
(2) pesas de 5 lb.
(1) pesa base de 2 lb.

Inspecciona cada pesa en busca de daños antes de usar.

Adjuntando las Pesas2.

Comienza con la pesa base de 2 lb.
Enrosca las pesas adicionales deseadas en la pesa base para alcanzar el peso total deseado.
Las pesas se pueden combinar en incrementos de ¼ lb. para alcanzar el peso de tirón objetivo.

Midiendo el Peso del Disparador3.

Adjunta de manera segura el conjunto de pesas de disparador al disparador del arma de fuego.
Aumenta gradualmente el peso hasta que el disparador se active. Esto indicará el peso de tirón del
disparador.
Registra la medición para referencia futura.



Cuidado PostUso4.

Retira el conjunto de pesas de disparador del arma de fuego con cuidado.
Almacena las pesas en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Limpia las pesas si es necesario, siguiendo las pautas del fabricante.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier pesa dañada o rota de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica regular. En su lugar, verifica los programas de reciclaje
locales o las opciones de eliminación de desechos peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas de seguridad o soporte relacionado con el ARMORER'S/SHOP TRIGGER WEIGHTS, por favor
consulta el empaque del producto o el sitio web del fabricante para obtener detalles de contacto.

Gracias por elegir el ARMORER'S/SHOP TRIGGER WEIGHTS CUSTOM GUNSMITHING ARMORER'S TRIGGER
WEIGHT SET. Tu seguridad es nuestra prioridad, y te animamos a seguir todas las pautas de seguridad para
garantizar una experiencia segura y efectiva.



INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ POUR LE POIDS DE
DÉTENTE ARMORER'S/SHOP
Introduction
Merci d'avoir choisi le SET DE POIDS DE DÉTENTE ARMORER'S/SHOP CUSTOM GUNSMITHING. Ce produit est
conçu pour fournir un moyen fiable et précis de mesurer les poids de détente pour divers types d'armes à feu.
Veuillez lire attentivement ce guide d'instructions de sécurité pour garantir une utilisation sûre et conforme au
Règlement Général sur la Sécurité des Produits de l'UE (GPSR).

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Garde le set de poids de détente hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte le produit pour tout signe de dommage ou d'usure avant utilisation.
Signale tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Vérifie régulièrement les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Usage
Utilise toujours le set de poids de détente dans un environnement sûr et contrôlé.
Assuretoi que les armes à feu sont déchargées et pointées dans une direction sûre avant de fixer les
poids.
Ne dépasse pas la limite de poids maximale de 17¾ lb lors de l'utilisation des poids.
Évite d'utiliser des poids endommagés ou montrant des signes d'usure.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant la manipulation des armes à feu.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Préparation1.

Assuretoi que tous les composants du set de poids de détente sont présents :
(1) poids de ¼ lb.
(1) poids de ½ lb.
(2) poids de 1 lb.
(1) poids de 3 lb.
(2) poids de 5 lb.
(1) poids de base de 2 lb.

Inspecte chaque poids pour tout dommage avant utilisation.

Fixation des Poids2.

Commence avec le poids de base de 2 lb.
Visse les poids supplémentaires désirés sur le poids de base pour atteindre le poids total souhaité.
Les poids peuvent être combinés par incréments de ¼ lb. pour atteindre le poids de détente cible.

Mesure du Poids de Détente3.

Fixe solidement le set de poids de détente à la détente de l'arme à feu.
Augmente progressivement le poids jusqu'à ce que la détente se déclenche. Cela indiquera le
poids de détente de l'arme.
Note la mesure pour référence future.



Entretien Après Utilisation4.

Retire soigneusement le set de poids de détente de l'arme à feu.
Range les poids dans un endroit sûr, loin des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Nettoie les poids si nécessaire, en suivant les directives du fabricant.

Instructions d'Élimination
Élimine tout poids endommagé ou cassé conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifie plutôt les programmes de recyclage
locaux ou les options d'élimination des déchets dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance concernant le SET DE POIDS DE DÉTENTE ARMORER'S/SHOP,
consulte l'emballage du produit ou le site web du fabricant pour les coordonnées.

Merci d'avoir choisi le SET DE POIDS DE DÉTENTE ARMORER'S/SHOP CUSTOM GUNSMITHING. Ta sécurité est
notre priorité, et nous t'encourageons à suivre toutes les directives de sécurité pour garantir une expérience
sûre et efficace.



ISTRUZIONI PER LA SICUREZZA DEI PESI DEL
GRILLETTO ARMORER'S/SHOP
Introduzione
Grazie per aver scelto il SET DI PESI DEL GRILLETTO ARMORER'S/SHOP CUSTOM GUNSMITHING. Questo prodotto
è progettato per fornire un modo affidabile e preciso per misurare la forza di trazione dei grilletto per vari tipi di
armi da fuoco. Si prega di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso
sicuro e la conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto.
Tenere il set di pesi del grilletto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare il prodotto per eventuali segni di danni o usura prima dell'uso.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Utilizzare sempre il set di pesi del grilletto in un ambiente sicuro e controllato.
Assicurarsi che le armi da fuoco siano scariche e puntate in una direzione sicura prima di attaccare i pesi.
Non superare il limite massimo di peso di 17¾ lb. durante l'uso dei pesi.
Evitare di utilizzare pesi che sono danneggiati o mostrano segni di usura.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la manipolazione delle armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Assicurarsi che tutti i componenti del set di pesi del grilletto siano presenti: (1) peso da ¼ lb. (1)
peso da ½ lb. (2) pesi da 1 lb. (1) peso da 3 lb. (2) pesi da 5 lb. (1) peso base da 2 lb.
Ispezionare ogni peso per eventuali danni prima dell'uso.

Attacco dei Pesi2.

Iniziare con il peso base da 2 lb.
Avvitare i pesi aggiuntivi desiderati sul peso base per raggiungere il peso totale desiderato.
I pesi possono essere combinati in incrementi di ¼ lb. per raggiungere il peso di trazione obiettivo.

Misurazione della Forza di Trazione del Grilletto3.

Attaccare saldamente il set di pesi del grilletto al grilletto dell'arma da fuoco.
Aumentare gradualmente il peso fino a quando il grilletto si attiva. Questo indicherà il peso di
trazione del grilletto.
Registrare la misurazione per riferimento futuro.

Cura PostUso4.

Rimuovere il set di pesi del grilletto dall'arma da fuoco con attenzione.
Conservare i pesi in un luogo sicuro, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Pulire i pesi se necessario, seguendo le linee guida del produttore.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali pesi danneggiati o rotti in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali. Invece, controllare i programmi di riciclaggio locali o
le opzioni di smaltimento dei rifiuti pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande sulla sicurezza o supporto riguardante i PESI DEL GRILLETTO ARMORER'S/SHOP, si prega di fare
riferimento all'imballaggio del prodotto o al sito web del produttore per i dettagli di contatto.

Grazie per aver scelto il SET DI PESI DEL GRILLETTO ARMORER'S/SHOP CUSTOM GUNSMITHING. La vostra
sicurezza è la nostra priorità e vi incoraggiamo a seguire tutte le linee guida di sicurezza per garantire
un'esperienza sicura ed efficace.



ARMORER'S/SHOP TRIGGER WEIGHTS
SIKKERHETSINSTRUKSJONER
Introduksjon
Takk for at du valgte ARMORER'S/SHOP TRIGGER WEIGHTS CUSTOM GUNSMITHING ARMORER'S TRIGGER
WEIGHT SET. Dette produktet er designet for å gi en pålitelig og nøyaktig måte å måle avtrekkvekter for ulike
skytevåpen. Vennligst les denne sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye for å sikre trygg bruk og samsvar med EU's
generelle produkt sikkerhetsforskrift (GPSR).

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet kun brukes til sitt tiltenkte formål.
Hold triggervektsettet utenfor rekkevidde for barn og sårbare individer.
Inspiser produktet for tegn på skade eller slitasje før bruk.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.
Sjekk regelmessig for tilbakekallingsoppdateringer på EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Bruk alltid triggervektsettet i et trygt og kontrollert miljø.
Sørg for at skytevåpenet er avfyrt og pekes i en trygg retning før vektene festes.
Ikke overskrid maksimal vektgrense på 17¾ lb. når vektene brukes.
Unngå å bruke vekter som er skadet eller viser tegn på slitasje.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående håndtering av skytevåpen.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Sørg for at alle komponentene i triggervektsettet er til stede: (1) ¼ lb. vekt (1) ½ lb. vekt (2) 1 lb.
vekter (1) 3 lb. vekt (2) 5 lb. vekter (1) 2 lb. basevekt
Inspiser hver vekt for eventuelle skader før bruk.

Feste vekter2.

Start med 2 lb. basevekten.
Skru de ønskede tilleggsviktene på basevekten for å oppnå ønsket totalvekt.
Vektene kan kombineres i intervaller på ¼ lb. for å nå målvekten.

Måling av avtrekk3.

Fest triggervektsettet sikkert til avtrekkeren på skytevåpenet.
Øk vekten gradvis til avtrekkeren bryter. Dette indikerer avtrekksvekten.
Noter målingen for fremtidig referanse.

Etter bruk4.

Fjern triggervektsettet fra skytevåpenet forsiktig.
Oppbevar vektene på et sikkert sted, unna barn og uautoriserte brukere.
Rengjør vektene om nødvendig, i henhold til produsentens retningslinjer.



Avfallsinstruksjoner
Kast eventuelle skadede eller ødelagte vekter i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast produktet i vanlig husholdningsavfall. Sjekk i stedet for lokale resirkuleringsprogrammer eller
alternativer for farlig avfallshåndtering.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For sikkerhetsspørsmål eller støtte angående ARMORER'S/SHOP TRIGGER WEIGHTS, vennligst se
produktemballasjen eller produsentens nettside for kontaktinformasjon.

Takk for at du valgte ARMORER'S/SHOP TRIGGER WEIGHTS CUSTOM GUNSMITHING ARMORER'S TRIGGER
WEIGHT SET. Din sikkerhet er vår prioritet, og vi oppfordrer deg til å følge alle sikkerhetsretningslinjer for å sikre
en trygg og effektiv opplevelse.



INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA WAG
SPUSTOWYCH ARMORER'S/SHOP
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór ZESTAWU WAG SPUSTOWYCH ARMORER'S/SHOP CUSTOM GUNSMITHING. Produkt ten
został zaprojektowany, aby zapewnić niezawodny i dokładny sposób pomiaru siły spustu dla różnych broni
palnej. Prosimy o uważne zapoznanie się z niniejszym przewodnikiem instrukcji bezpieczeństwa, aby zapewnić
bezpieczne użytkowanie i zgodność z unijną regulacją o ogólnym bezpieczeństwie produktów (GPSR).

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj zestaw wag spustowych w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Sprawdź produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze używaj zestawu wag spustowych w bezpiecznym i kontrolowanym środowisku.
Upewnij się, że broń palna jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku przed
przymocowaniem wag.
Nie przekraczaj maksymalnego limitu wagi wynoszącego 17¾ lb podczas korzystania z wag.
Unikaj używania wag, które są uszkodzone lub wykazują oznaki zużycia.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących obsługi broni palnej.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie1.

Upewnij się, że wszystkie elementy zestawu wag spustowych są obecne: (1) waga ¼ lb. (1) waga
½ lb. (2) wagi 1 lb. (1) waga 3 lb. (2) wagi 5 lb. (1) waga podstawowa 2 lb.
Sprawdź każdą wagę pod kątem uszkodzeń przed użyciem.

Mocowanie wag2.

Rozpocznij od wagi podstawowej 2 lb.
Przykręć dodatkowe wagi do wagi podstawowej, aby osiągnąć pożądaną całkowitą wagę.
Wagi można łączyć w przyrostach co ¼ lb, aby osiągnąć docelową wagę spustu.

Pomiar siły spustu3.

Bezpiecznie przymocuj zestaw wag spustowych do spustu broni palnej.
Stopniowo zwiększaj wagę, aż spust zadziała. To wskaże wagę spustu.
Zapisz pomiar do przyszłego odniesienia.

Pielęgnacja po użyciu4.

Ostrożnie usuń zestaw wag spustowych z broni palnej.
Przechowuj wagi w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieuprawnionych.
W razie potrzeby oczyść wagi, stosując się do wskazówek producenta.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub złamane wagi zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych. Zamiast tego sprawdź lokalne programy
recyklingu lub opcje utylizacji odpadów niebezpiecznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub wsparcia dotyczącego WAG SPUSTOWYCH
ARMORER'S/SHOP, prosimy o zapoznanie się z opakowaniem produktu lub stroną internetową producenta w celu
uzyskania szczegółów kontaktowych.

Dziękujemy za wybór ZESTAWU WAG SPUSTOWYCH ARMORER'S/SHOP CUSTOM GUNSMITHING. Twoje
bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem, dlatego zachęcamy do przestrzegania wszystkich zasad
bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne doświadczenie.



ARMORER'S/SHOP TRIGGER WEIGHTS
TURVALLISUUSOHJEET
Johdanto
Kiitos, että valitsit ARMORER'S/SHOP TRIGGER WEIGHTS CUSTOM GUNSMITHING ARMORER'S TRIGGER WEIGHT
SET tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan luotettava ja tarkka tapa mitata liipaisimen vetopainoa eri
aseissa. Lue tämä turvallisuusohje huolellisesti varmistaaksesi turvallisen käytön ja EU:n yleisen
tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) noudattamisen.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Pidä liipaisinpainosarja lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista tuote mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta ennen käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti takaisinvetopäivitykset EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet Käytössä
Käytä liipaisinpainosarjaa aina turvallisessa ja hallitussa ympäristössä.
Varmista, että aseet ovat tyhjät ja osoittavat turvalliseen suuntaan ennen painojen kiinnittämistä.
Älä ylitä maksimi painorajaa 17¾ lb. käyttäessäsi painoja.
Vältä vaurioituneiden tai kuluneiden painojen käyttöä.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä aseiden käsittelyssä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu1.

Varmista, että kaikki liipaisinpainosarjan osat ovat mukana:
(1) ¼ lb. paino
(1) ½ lb. paino
(2) 1 lb. painot
(1) 3 lb. paino
(2) 5 lb. painot
(1) 2 lb. peruspaino

Tarkista jokainen paino mahdollisten vaurioiden varalta ennen käyttöä.

Painojen Kiinnittäminen2.

Aloita 2 lb. peruspainosta.
Kieritä halutut lisäpainot peruspainon päälle saavuttaaksesi halutun kokonaispainon.
Painoja voidaan yhdistää ¼ lb. välein tavoitellun vetopainon saavuttamiseksi.

Liipaisimen Vetopainon Mittaaminen3.

Kiinnitä liipaisinpainosarja tukevasti aseen liipaisimeen.
Lisää painoa vähitellen, kunnes liipaisin laukeaa. Tämä osoittaa liipaisimen vetopainon.
Kirjaa mittaus myöhempää käyttöä varten.

Käytön Jälkeinen Hoito4.



Poista liipaisinpainosarja aseesta varovasti.
Säilytä painot turvallisessa paikassa, lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Puhdista painot tarvittaessa valmistajan ohjeiden mukaisesti.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai rikkinäiset painot paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä. Tarkista sen sijaan paikalliset kierrätysohjelmat tai
vaarallisten jätteiden hävittämisvaihtoehdot.

Lisätietoja
Turvallisuus tai tukikysymyksissä ARMORER'S/SHOP TRIGGER WEIGHTS tuotteen osalta, viittaa
tuotepakkaukseen tai valmistajan verkkosivustoon yhteystietojen saamiseksi.

Kiitos, että valitsit ARMORER'S/SHOP TRIGGER WEIGHTS CUSTOM GUNSMITHING ARMORER'S TRIGGER WEIGHT
SET tuotteen. Turvallisuutesi on meille tärkeää, ja kannustamme sinua noudattamaan kaikkia turvallisuusohjeita
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen.



ARMORER'S/SHOP TRIGGER WEIGHTS
SÄKERHETSINSTRUKTIONER
Introduktion
Tack för att du valt ARMORER'S/SHOP TRIGGER WEIGHTS CUSTOM GUNSMITHING ARMORER'S TRIGGER WEIGHT
SET. Denna produkt är utformad för att ge ett pålitligt och exakt sätt att mäta avtrycksvikter för olika
skjutvapen. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker användning och
efterlevnad av EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används endast för sitt avsedda syfte.
Håll avtrycksviktsetet utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera produkten för eventuella tecken på skador eller slitage innan användning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till de behöriga myndigheterna.
Kontrollera regelbundet efter återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid avtrycksviktsetet i en säker och kontrollerad miljö.
Se till att skjutvapen är oladdade och pekar i en säker riktning innan vikter fästs.
Överskrid inte den maximala viktgränsen på 17¾ lb. när vikterna används.
Undvik att använda vikter som är skadade eller visar tecken på slitage.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående hantering av skjutvapen.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse1.

Kontrollera att alla komponenter i avtrycksviktsetet är närvarande: (1) ¼ lb. vikt (1) ½ lb. vikt (2) 1
lb. vikter (1) 3 lb. vikt (2) 5 lb. vikter (1) 2 lb. basvikt
Inspektera varje vikt för eventuella skador innan användning.

Fästa vikter2.

Börja med 2 lb. basvikten.
Skruva på de önskade ytterligare vikterna på basvikten för att uppnå den önskade totala vikten.
Vikterna kan kombineras i steg om ¼ lb. för att nå den målvikt som krävs.

Mäta avtrycksvikt3.

Fäst avtrycksviktsetet ordentligt på avtryckaren av skjutvapnet.
Öka vikten gradvis tills avtryckaren går av. Detta indikerar avtrycksvikten.
Notera mätningen för framtida referens.

Efter användning4.

Ta bort avtrycksviktsetet från skjutvapnet försiktigt.
Förvara vikterna på en säker plats, borta från barn och obehöriga användare.
Rengör vikterna vid behov, enligt tillverkarens riktlinjer.



Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller trasiga vikter i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte produkten i vanligt hushållsavfall. Kontrollera istället lokala återvinningsprogram eller
alternativ för farligt avfall.

Kontaktinformation för vidare stöd
För säkerhetsfrågor eller support angående ARMORER'S/SHOP TRIGGER WEIGHTS, vänligen hänvisa till
produktförpackningen eller tillverkarens webbplats för kontaktuppgifter.

Tack för att du valt ARMORER'S/SHOP TRIGGER WEIGHTS CUSTOM GUNSMITHING ARMORER'S TRIGGER WEIGHT
SET. Din säkerhet är vår prioritet, och vi uppmuntrar dig att följa alla säkerhetsriktlinjer för att säkerställa en
säker och effektiv användning.



NÁVOD K BEZPEČNOSTI ARMORER'S/SHOP
TRIGGER WEIGHTS
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali ARMORER'S/SHOP TRIGGER WEIGHTS CUSTOM GUNSMITHING ARMORER'S TRIGGER
WEIGHT SET. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval spolehlivý a přesný způsob měření odporu spouště
pro různé střelné zbraně. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento návod k bezpečnosti, abyste zajistili
bezpečné používání a dodržování nařízení EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné pokyny k bezpečnosti
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k zamýšlenému účelu.
Udržujte sadu hmotností spouště mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím zkontrolujte produkt na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Hláste jakékoli nebezpečné výrobky nebo nehody příslušným orgánům.
Pravidelně kontrolujte aktualizace stažení výrobků na platformě Safety Gate EU.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Vždy používejte sadu hmotností spouště v bezpečném a kontrolovaném prostředí.
Ujistěte se, že jsou střelné zbraně vyprázdněné a směřují bezpečným směrem před připevněním
hmotností.
Nepřekračujte maximální hmotnostní limit 17¾ lb. při používání hmotností.
Vyhněte se používání hmotností, které jsou poškozené nebo vykazují známky opotřebení.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se manipulace se střelnými zbraněmi.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava1.

Ujistěte se, že všechny součásti sady hmotností spouště jsou přítomny: (1) ¼ lb. hmotnost (1) ½ lb.
hmotnost (2) 1 lb. hmotnosti (1) 3 lb. hmotnost (2) 5 lb. hmotnosti (1) základní hmotnost 2 lb.
Zkontrolujte každou hmotnost na jakékoli poškození před použitím.

Připevnění hmotností2.

Začněte se základní hmotností 2 lb.
Šroubujte požadované další hmotnosti na základní hmotnost, abyste dosáhli požadované celkové
hmotnosti.
Hmotnosti lze kombinovat v krocích po ¼ lb. pro dosažení cílové hmotnosti odporu.

Měření odporu spouště3.

Bezpečně připevněte sadu hmotností spouště k spoušti střelné zbraně.
Postupně zvyšujte hmotnost, dokud se spoušť neuvolní. To bude indikovat hmotnost odporu
spouště.
Zaznamenejte měření pro budoucí použití.

Údržba po použití4.

Opatrně odstraňte sadu hmotností spouště ze střelné zbraně.
Uložte hmotnosti na bezpečné místo, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.



Pokud je to nutné, vyčistěte hmotnosti podle pokynů výrobce.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo zlomené hmotnosti v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu. Místo toho zkontrolujte místní recyklační programy
nebo možnosti likvidace nebezpečného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro dotazy týkající se bezpečnosti nebo podporu ohledně ARMORER'S/SHOP TRIGGER WEIGHTS se prosím
odvolejte na obal výrobku nebo webové stránky výrobce pro kontaktní údaje.

Děkujeme, že jste si vybrali ARMORER'S/SHOP TRIGGER WEIGHTS CUSTOM GUNSMITHING ARMORER'S TRIGGER
WEIGHT SET. Vaše bezpečnost je naší prioritou a doporučujeme vám dodržovat všechny bezpečnostní pokyny,
abyste zajistili bezpečný a efektivní zážitek.
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